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Marc Goos


PERSÖNLICHE DATEN
Name: Ooms
Vorname: Miet
Geschlecht: weiblich
Geburtsdatum: 15/07/1974

Nationalität: Belg

Familienstand: verheiratet (17/10/1998)

Adresse: Tuffellaan 11, B-3540 Herk-de-Stad
Telefon: 0032 13 32 32 03  Handy: 0032 486 624018

E-mail: translations@webred.be
DIPLOMEN
Erwerbte Diplomen
1992-1996
Lizentiat germanische Sprachen: Niederländisch-Deutsch: K U Leuven; 



Abschlußarbeit: “ Weyr Richter ende scepen van de stat van eyke. Bijdrage tot het 

onderzoek van pronomina in de oorkondentaal van Maaseik van 1342-1512” (auf 

niederländisch geschrieben)
1996-1997 
Lehrbefähigung für den Gymnasialunterricht Niederländisch und Deutsch: K U Leuven 


SPRACHEN
Sprachenkenntnisse
	Sprache
	Verständnis
	Sprechen
	Schreiben

	Niederländisch/Flämisch
	Muttersprache
	Muttersprache
	Muttersprache

	Englisch
	ausgezeichnet
	ausgezeichnet
	ausgezeichnet

	Deutsch
	ausgezeichnet
	ausgezeichnet
	ausgezeichnet

	Französisch
	sehr gut
	gut
	gut

	Dänisch
	theoretisch
	theoretisch
	theoretisch


ÜBERSETZUNGERFAHRUNGEN
· Database HP OpenView; Database Blue Cube; Dreamweaver Adobe Manual
· Finanzielle Rapporten
· Kurzanleitungen Etikettendrucker; Schneeketten

· Software DHL
· Anleitungen Hörman + proofreading Hörman manuals

· Proofreading ‘Babel’, Elfriede Jelinek

· Produktbeschreibungen

· Anleitungen zu Spielzeugen

· Umfragen

· Marketingtexte

· Tourismusbroschuren

· Webseiten...

BERUFLICHE ERFAHRUNGEN
Tekstbureau Webred (1. Juli 2006 - )

Sektor: Sprachendiensten; eigenes Geschäft
Erfahrung: 

· technische Übersetzungen Englisch – Niederländisch/Flämisch und Deutsch – Niederländisch/Flämisch: Software, Hardware, Database, Anleitungen
· Projekte: Hörmann, HP Openview (Database), Philips (Webseite), Bluecube (Database), Christal Alken, Geburtsakten, Woodward, Berlitz Wörterbuch, Theaterstück, Telecom Questionnaires, ...
· Software: SDL (Trados, Tageditor, Multiterm), Transit Satellite PE

Sektor: Sprachenunterricht: Niederländisch und Deutsch
Erfahrung:

· Sprachenunterricht (sprachlich und schriftlich, allgemein und sächlich) für Angestellten in verschiedene Firmen

· Aufstellen eigenes Studienmaterial (geschrieben und online)

· Verwaltung

Verschiedene Sekundarschule (Januar 2003 – Juni 2007)

Position: Lehrerin Deutsch, Niederländisch und Englisch

Erfahrung:

· Sprachenunterricht auf verschiedenen Ebenen (Anfänger – Intermediär – Fortgeschrittene)

· Aufstellen eigenes Studienmaterial (geschrieben und online mit Hotpotatoes)

· Prüfen

· Verwaltung

· Redaktion des Jahrbuches und des Schulmagazins

· Redaktion der Schulwebseite

· Teilnehmen an verschiedenen didaktischen Studientagen
KU Leuven (Januar 1998 – Februar 2005)

Position: Wissenschaftliche Mitarbeiterin

Erfahrung:

· Redaktion Dialektwörterbücher
· Schreiben und Publikation von Artikeln über lexikologische Subjekte

· Presentation von Wörterbücher und Projekte

· Redaktion von Umfragen über lexikographische Subjekte

· Zeichnen von lexikologischen Computerkarten

· Beschreibungen für Lemmata

· Transkription von fonetischen Zeichen (u.a. IPA) in ein allgemeines Alphabet

· Redaktion der Projektwebseite

· Allgemeine Verwaltung des Projekts
· Software: MS Office, Filemaker, Frontpage, Mapinfo, SAP, Adobe Photoshop

ANDERE KENNTNISSE UND FÄHIGKEITEN
Zusätzliche Bildung
- Zeugnis ‚Teksten herteksten‘ (2000)

- Zeugnis Retter (1992) 

- Zeugnisse ‚Vortrag‘ (1988-1991)

- Zeugnis Maschineschreiben (1986)

- Kenntnisse über Word, Excel, Access, PowerPoint, Adobe Acrobat professional, Unix, e-mail (Eudora, Outlook), Intra- und Internet, Trados, Filemake, Frontpage, Dreamweaver, FTP (Filezilla, SmartFTP)
Varia

- Vice-Vorsitzende der Schulerat der ‘Basisschool De Schuit, Schulen’
- Redaktion der Jahrbücher einiger Kulturerbevereine
- Hörpraktikum und Referendariat im Sekundarunterricht (Sint-Jozefcollege en Humaniora Virga Jesse Hasselt)

- Ferienarbeit: Retter (Schulensmeer und Schwimmbad Lummen)
- Hobbys: Fotographie, Theater, lesen, schwimmen
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